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fr   Mode d’emploi

Support de charge sans fil Utilisation

•  Éteignez la vibration de 
l’appareil mobile, le cas 
échéant.  
Il risquerait sinon de 
 vibrer sur la surface de 
charge, ce qui aurait pour 
effet d’interrompre la 
procédure de charge. 

•  Il est impossible de re-
charger plusieurs appa-
reils en même temps.

•  Tenez également compte 
du mode  d’emploi de 
votre appareil mobile.

Face arrière de la 
surface de charge 

Face inférieure du 
support de charge

Câble USB

1.  Raccordez le support de 
charge avec le câble USB 
fourni, comme représenté 
sur l’illustration. Positionnez 
le câble USB dans le rail de 
guidage situé sur la face infé-
rieure du support de charge.
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Voyant lumineux

2. Placez la surface de charge, 
comme représenté sur 
 l’illustration, dans la fente 
prévue à cet effet dans le 
support de charge.

3. Raccordez le câble USB à un 
bloc-secteur USB (non fourni). 

  Le voyant lumineux s’allume 
en rouge.

4.  Posez votre appareil compa-
tible Qi bien au centre de la 
surface de charge. 

  La procédure de charge 
 démarre  automatiquement.  
Le voyant est allumé en vert.  
La durée de charge dépend 
de la capacité de la batterie 
de l’appareil que vous dési-
rez charger.

  M Si la procédure de charge 
n’est pas lancée automati-
quement, enlevez un court 
instant l’appareil à charger 
de la surface de charge, puis 
faites un nouvel essai. 

Problèmes / solutions

L’appareil raccordé ou posé  
sur la surface de charge ne  
se charge pas.

• L’appareil compatible Qi est-
il correctement posé sur la 
surface de charge?

• La surface de charge est-elle 
raccordée au secteur? Utilisez 
un bloc-secteur USB. 

• Si l’appareil se trouve à proxi-
mité de champs magnétiques 
très intenses (p. ex. télévi-
seurs ou enceintes), cela 
peut entraîner des dysfonc-
tionnements. Changez d’en-
droit, coupez la con nex ion 
entre l’appareil à charger  
et la surface de charge,  
et raccordez-les à nouveau. 

Réinitialisation
La présence de rayonnements 
électromagnétiques à proximité 
de l’appareil peut en perturber le 
fonctionnement. Si la surface de 
charge ne fonctionne pas correc-
tement, débranchez-la quelques 
secondes de l’alimentation élec-
trique. Ensuite, faites un nouvel 
essai. 

La surface de charge ne charge 
pas – le voyant lumineux 
 clignote en rouge.

• Si la procédure de charge 
d’appareils appropriés n’est 
pas lancée automatique-
ment, enlevez l’appareil à 
charger un court instant  
de la surface de charge, 
 débranchez la surface de 
charge de l’alimentation 
électrique, le cas échéant, 
puis faites un nouvel essai. 

• Le support de charge est 
 capable de détecter qu’un 
objet étranger, non rechar-
geable, se trouve sur la 
surface de charge. Enlevez 
l’objet étranger: la surface 
de charge est alors à nou-
veau opérationnelle.

Déclaration de 
 conformité

Par la présente, la société Tchibo 
GmbH déclare qu’à la date de la 
mise sur le marché, ce produit 
est conforme aux exigences es-
sentielles et aux autres disposi-
tions pertinentes de la directive 
2014/53/UE.  
La déclaration de conformité 
complète est consultable sous 
www.fr.tchibo.ch/notices. Veuillez 
indiquer la référence (602 021).

Caractéristiques 
 techniques

Modèle:  602 021

Entrée:  5V/2A, 9V/1,67A

Sortie:   5V/1A, 9V/1,1A

Puissance  
de sortie: 10 W

Bande des  
fréquences: 110–205 kHz

Température  
ambiante: de +10 à +40 °C 

Sous réserve de modifications 
techniques et esthétiques de 
l’appareil dues à l’amélioration 
des produits. 

Élimination

 Les appareils signalés 
par ce symbole ne 
doivent pas être élimi-
nés avec les ordures 
ménagères!

Vous êtes tenu par la législation 
d’éliminer les appareils en fin de 
vie en les séparant des ordures 
ménagères. Pour avoir des infor-
mations sur les centres de 
 collecte où remettre les appareils 
en fin de vie, adressez-vous à 
votre municipalité. 

Consignes de sécurité 

Lisez attentivement les consignes 
de sécurité et n’utilisez le présent 
article que de la façon décrite 
dans ce mode d’emploi afin d’évi-
ter tout risque de détérioration ou 
de blessure. Conservez ce mode 
d’emploi en lieu sûr pour pouvoir 
le consulter en cas de besoin. Si 
vous donnez, prêtez ou vendez cet 
article, remettez ce mode d’emploi 
en même temps que l’article.

Domaine d’utilisation
Cet article est prévu pour recharger 
divers appareils mobiles fonction-
nant sur batterie avec une tension 
de charge de 5 V et compatibles Qi, 
tels que les téléphones mobiles, 
les smartphones, les tablettes, etc. 

Cet article est conçu pour l’usage 
privé et ne convient pas à un usage 
commercial ou professionnel. 

Cet article est conçu pour être 
 utilisé à l’intérieur.

N’utilisez cet article que dans des 
conditions climatiques modérées.

DANGER: risque pour les enfants 
• Les enfants n’ont pas le sens des 

risques qu’entraîne l’utilisation 
incorrecte des appareils élec-
triques. Tenez donc l’article hors 
de portée des enfants.

•  Tenez les emballages hors de 
portée des enfants. Il y a notam-
ment risque d’étouffement! 

AVERTISSEMENT: risque de 
 surchauffe et d’incendie
• L’appareil mobile chauffe pen-

dant la charge. Ne le couvrez pas. 

• Ne posez pas d’objets métal-
liques sur la surface de charge. 
N’y posez pas non plus d’appa-
reils mobiles non compatibles Qi. 
Risque de surchauffe!

• Ne placez pas de bougies sur 
l’article ou à proximité.

DANGER: risque électrique
• Utilisez uniquement un bloc-sec-

teur USB adapté aux «Caractéris-
tiques techniques» de l’article.

• Ne branchez l’article qu’à une 
prise de courant installée 
conformément à la réglementa-
tion et dont la tension corres-
pond aux caractéristiques 
 techniques de l’article.

• La prise de courant utilisée doit 
être aisément accessible afin 
que vous puissiez débrancher 
rapidement l’appareil en cas de 
besoin. 

• Ne placez pas de récipients 
contenant des liquides, par 
exemple un vase, sur ou à proxi-
mité  immédiate de l’article.

• Tenez également compte des 
instruc tions du mode d’emploi 
des appareils que vous souhaitez 
charger. Le cas échéant, éteignez 
le terminal à charger avant de le 
poser sur la surface de charge. 

•  Ne démontez pas la surface de 
charge. Ne modifiez pas l’article. 
Des réparations non appropriées 
pourraient entraîner de graves 
dangers pour l’utilisateur. Ne 
confiez les réparations de l’ar-
ticle qu’à un atelier spécialisé. 

PRUDENCE: risque de 
 détérioration
• N’exposez pas l’article à une 

flamme nue, à de l’eau, à un 
 environnement humide, à des 
températures élevées, au rayon-
nement direct du soleil, etc. 
 Protégez l’article des chutes, 
des vibrations et de toute autre 
contrainte mécanique. 

• Il est impossible d’exclure a 
priori que certains vernis ou 
produits d’entretien ainsi que 
certaines matières plastiques 
n’attaquent et ne ramollissent 
les pieds antidérapants. Pour 
éviter les traces indésirables sur 
les meubles, intercalez éventuel-
lement un support non glissant 
entre le meuble et l’article. 

• Pour le nettoyage, n’utilisez  
pas de produits chimiques ni de 
nettoyants agressifs ou abrasifs.

Prise de raccordement 
micro-USB  
(sur la face  arrière)

Câble USB

Voyant lumineux

Surface de charge

Surface de rangement 
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Référence: 602 021



Tchibo için özel olarak üretilmiştir:  
Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg, Germany, www.tchibo.com.tr

tr   Kullanım Kılavuzu

Kablosuz şarj için depolama Kullanım

•  Gerektiğinde cihazın 
titreşim özelliğini kapa-
tın. Aksi halde titreşim-
den dolayı cihaz şarj 
 alanının üzerinde hareket 
edebilir ve şarj işlemini 
kesebilir.

•  Masaj taşını Aynı anda 
birden fazla cihaz şarj 
edilemez.

•  Mobil cihazınızın kullanım 
kılavuzuna da dikkat 
edin.

Şarj alanı  
arka tarafı

Alt taraf 
 depolama 
alanı

USB kablo

1.  Birlikte teslim edilen USB 
kablosunu resimde gösteril-
diği gibi şarj alanına bağla-
yın. USB kablosunu depola-
ma alanının alt tarafındaki 
kılavuz rayına yerleştirin.
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Kontrol lambası

2. Şarj alanını resimde gösteril-
diği gibi depolama alanın-
daki yuvaya yerleştirin.

3. USB kablosunu bir USB elek-
trik adaptörüne (teslimat 
kapsamında bulunmaz) 
 bağlayın.

  Kontrol lambası kırmızı  
yanıyor.

4.  Kablosuz şarj özelliği olan 
cihazınızı şarj alanının 
 ortasına koyun. 

  Şarj işlemi otomatik olarak 
başlar.  
Cihaz şarj olurken kontrol 
lambası yeşil yanar.  
Şarj etme süresi, şarj etmek 
istediğiniz cihazın kapasite-
sine bağlıdır.  

  M Şarj işlemi otomatik olarak 
başlamazsa şarj etmek iste-
diğiniz cihazı kısaca şarj 
 alanından alın ve ardından 
tekrar deneyin.

Sorun / Çözüm

Şarj etmek için bağlanan veya 
üzerine koyulan cihaz şarj 
 olmuyor

• Kablosuz şarj özelliği olan 
cihaz şarj alanının üzerinde 
doğru bir şekilde duruyor 
mu?

• Şarj alanı elektrik şebekesi-
ne bağlı mı? USB elektrik 
adaptörü kullanın.

• Cihazı güçlü manyetik alan-
ların (örn. televizyonlar veya 
hoparlörler) yakınında 
 kullandığınızda, şarj işlemi 
esnasında hatalı fonksiyon-
lar meydana gelebilir. 
 Bulunduğu yeri değiştirin, 
şarj edilecek cihazla şarj 
 alanı bağlantısını ayırın  
ve yeniden bağlayın.

Reset (Sıfırlama)
Cihazın yakınındaki elektroman-
yetik dalgalar, fonksiyon kısıt-
lamasına neden olabilir. Şarj alanı 
düzgün çalışmıyorsa, birkaç 
 saniyeliğine elektrikten kesin. 
 Ardından tekrar deneyin.

Şarj alanı şarj etmiyor – 
 kontrol lambası kırmızı  
yapnıp sönüyor

• Uygun cihazlarda şarj işlemi 
otomatik olarak başlamıyor-
sa, şarj edilecek cihazı kısa 
süre şarj alanından alın, 
 gerekirse şarj alanını elek-
trikten ayırın ve ardından 
tekrar deneyin.

• Şarj alanı üzerinde yabancı, 
şarj edilemeyen bir nesne 
 olduğunda bunu algılar. 
 Yabancı nesneyi çıkardığınız-
da şarj alanı yeniden şarj 
 etmeye hazır olur.

Uygunluk beyanı

Bununla Tchibo GmbH, bu ürünün 
piyasaya sunumu sırasında 
2014/53/AB yönergesinin temel 
taleplerini ve diğer hükümlerini 
yerine getirdiğini açıklar.  
Uygunluk beyanının tamamını 
www.tchibo.com.tr/kılavuzlar 
 adresine ürün numarasını  
(602 021) girerek bulabilirsiniz

Teknik bilgiler

Model:   602 021

Giriş:   5V/2A, 9V/1,67A

Çıkış:    5V/1A, 9V/1,1A 

Çıkış gücü:  10 W

Frekans bandı: 110–205 kHz

Ortam sıcaklığı: +10 ila +40 °C

Ürün geliştirmeleri çerçevesinde 
üründe teknik ve dizayn değişik-
liği yapma hakkımız saklıdır.

İmha etme

Bu sembolle işaretlenen 
cihazlar, ev atıkları ile 
birlikte atılmamalıdır!

 
Yasalara göre atık cihazlarınızı, 
ev çöpünden ayrı atmak zorunda-
sınız. Atık cihazları ücretsiz ola-
rak geri alan toplama merkezleri 
hakkında bilgi almak için bağlı 
bulunduğunuz belediyeye danışa-
bilirsiniz.

Güvenlik uyarıları 

Güvenlik uyarılarını dikkatle oku-
yun. Kaza sonucu yaralanmaları 
ve hasarları önlemek için ürünü 
yalnızca bu kullanım kılavuzunda 
belirtildiği şekilde kullanın. Gerek-
tiğinde tekrar okumak üzere bu 
 kılavuzu saklayın.  
Bu ürün başkasına devredildiğin-
de, bu kılavuz da beraberinde 
 verilmelidir.

Kullanım amacı
 Ürün, 5 V şarj gerilimi ve kablosuz 
şarj özelliği olan çeşitli şarjlı pil 
ile çalışan cihazları şarj etmek için 
tasarlanmıştır (örn. cep telefonu, 
akıllı telefon, tablet vs.). 

Bu ürün özel kullanım için tasar-
lanmış olup ticari amaçlar için 
 uygun değildir.

Ürün iç mekanlardaki kullanım için 
tasarlanmıştır. 

Ürünü sadece uygun ortam koşul-
larında kullanın.

Çocuklar için TEHLİKE
• Çocuklar, elektrikli cihazların 

 hatalı kullanılması sonucu oluşa-
bilecek tehlikeleri fark edemez. 
Bu nedenle çocukları üründen 
uzak tutun.

•  Çocukları ambalaj malzemesin-
den uzak tutun. Aksi takdirde 
boğulma tehlikesi vardır! 

Yangın / aşırı ısınmaya karşı 
UYARI
• Mobil cihaz şarj işlemi sırasında 

ısınır. Cihazın üzerini kapatma-
yın.

• Şarj alanının üzerine metal 
 nesneler yerleştirmeyin. Aynı 
 zamanda üzerine kablosuz şarj 
özelliği olmayan telefonları da 
koymayın. Aşırı ısınma tehlikesi!

• Ürünün yakınında yanan mum 
bulundurmayın.

Elektriğin sebep olabileceği 
TEHLİKELER
• Sadece ürünün „Teknik bilgiler” 

bölümüne uyumlu bir USB 
 elektrik adaptörü kullanın.

• Ürünü sadece bağlantısı talimat-
lara uygun olarak yapılmış ve 
aletin teknik bilgileri ile uyumlu 
bir şebeke gerilimine sahip bir 
prize takın.

• Cihazı gerekli durumlarda hızlı 
çıkarabilmek için kolay ulaşa-
bileceğiniz bir priz kullanın. 

• Şarj istasyonunun üzerine veya 
yakınına su ile dolu bir nesne 
koymayın (örn. vazo).

• Şarj edeceğiniz cihazların kul-
lanım kılavuzlarını okuyun. Şarj 
alanı üzerine yerleştirmeden 
önce gerekirse şarj edilecek 
 cihazları kapatın. 

•  Şarj alanını parçalarına ayırma-
yın. Üründe herhangi bir değişik-
lik yapmayın. Usulüne uygun 
 olmayan onarımlar sonucu 
 kul lanıcı için büyük tehlikeler 
oluşabilir. Üründe yapılması 
 gereken onarımları sadece 
 yetkili bir servise yaptırın.

DİKKAT – Maddi hasar tehlikesi 
var
• Ürünü açık alevlere, suya, nemli 

ortamlara, yüksek ısılara, doğru-
dan güneş ışıklarına vb. maruz 
bırakmayın. Ürünü düşmelerden, 
sarsıntılardan ve diğer mekanik 
etkilerden de koruyun.

• Bazı boyalar, plastikler veya 
 mobilya bakım ürünleri kaymayı 
önleyen ayakları bulundukları 
yüzeye etki edebilir ve yumuşa-
tabilir. Mobilyalarınızın üzerinde 
iz bırakmamak için gerekirse 
 cihazın altına kaymayan bir 
 altlık yerleştirin.

• Temizleme için sert kimyasallar, 
tahriş edici ya da aşındırıcı 
 temizlik maddeleri kullanılma-
malıdır. 

Micro USB 
 bağlantı yuvası 
(arka tarafta)

USB kablo

Kontrol lambası

Şarj alanı

Depolama alanı 
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Ürün numarası: 602 021


